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BBepeHme. Lienbio HacTosLen CcTaTby ABASETCA ONMcaHMe 3TanoB 0T6opa CTUMYBHOTO
MaTtepuana A NCrUxXocemMaHTUYeCcKoro NccnefoBaHnsa BU3YalbHOro BOCNPUATASA 3BYKO-
1N306pasnTeNbHbIX C10B POAHOIO (PYyCCKOro) U MHOCTPAHHOIO (aHIINICKOro) A3bIKa MeTo-
JOM «/leKcnyeckoe peLleHre» N yTOYHeHUs KpuTepues ero otbopa. Bnepsble 3ByKOM306-
pa3suTesibHble CTVMY/bl OTOBPaHbI C y4eTOM CTagun AeMKOHU3aLmn CNoBa, T. €. uctopuye-
CKOro pacrnaga MKOHUYeCcKon N306pasnTenbHON CBA3N Mexay GOPMON 1 3HaUEHNEM.
MeTogonorma M UCTOYHUKN. MeToAoNI0rnYeckyro 6a3sy nccneoBaHUsA COCTaBUAM Kak
TPYZAbl OCHOBOMOJIOXHMKa OTeyecTBeHHON poHoceMaHTukK C. B. BopoHWHa 1 ero nocne-
JoBaTener, B YaCTHOCTU, OAHOIO 13 COAaBTOPOB AaHHON cTaTbun, M. A, ®dnakcmaH, Tak v pa-
60Tbl B 06/1aCTV GOHOTAKTNKM aHIINIACKOTO A3bIKa. ABTOPbI TakXXe onmpanicb Ha Chopmy-
NVPOBaHHbIE VMW paHee KpuTepun oTbopa CTUMYNLHOIO MaTtepurana Ang NCUXocemMaHTu-
UeCKO MeTOAMKU «fleKCMyeckoe pelleHne». B kavecTBe WMCTOYHMKOB MCMO/b30BannCb
sTuMonornyecknin cnoeapb M. ®acmepa, bonbLuoii OkcdopacKniA CloBapb U YacTOTHbI
cnosapb O. H. NNdwesckoin n C. A. Laposa. C uenbio nposBegeHns Knaccnpmkaumm 3syKo-
N306pasnTeNbHOM NeKCUKN PYCCKOro UM aHMUIACKOro A3blKa MO CTajuAM AeUKOHM3aLmm
NPUMEHSNCA METOZA ANAXPOHNYECKON OLIEHKM 3BYKOM306pa3nTeNIbHOMo NeKCMKOHA.
PesynbtaTtbl N o6cy)xaeHmne. OTobpaHHbIV CTUMYbHBIA MaTepuan (128 nekcem) cogep-
XUT paBHOE KOMNYEeCTBO C/10B U KBa3uW-C/10B (64). KBasn-cnoBa CKOHCTPYWPOBaHbLI B COOT-
BETCTBMW C NpaBuiamMu GOHOTAKTUKN U C CoXpaHeHnemM GOHEMHON CTPYKTYpbl COOTBeT-
cTByrOWMX UM cnos. CnoBa, B CBOK o4vepefb, MpeAcTaB/ieHbl PaBHbIM KONNYECTBOM 3BY-
KON306pasnTeIbHbIX N HE3BYKOM306pasuTenbHbIX C/IOB (32), 0TBEYAKLWMX YCIOBUKD FO-
MomMop®M3Ma, T. €. BbIPOBHEHHbIE MO KOANYECTBY C/IOrOB, MO MPUHAANEXHOCTU K YacTu
peuu 1 No YacTOTHOCTU. B uncno 3sykonsobpasntesibHbIX CTUMYNOB BOLLAW 06a BUAa 3BY-
KOM306pasnTesibHbIX CN0B, 3ByKOMOAPaXaHUsa 1 3BYyKOCMMBOJIN3MBbI, BCEX YeTbIpex CTaguii
AeVKOoHM3aumn. BeegeHne knaccndumkaumm 3ByKOM300bpasnTeibHOM NeKCUKN MO CTaAnaM
AENKOHM3aUMM B COYeTaHNM C 0603HAYEHHbIMU KPUTEPUSAMU NMO3BOINT YMEHbLUUTb KO-
NNYECTBO BMELLMNBAIOLLINXCA NePEMEHHbIX MNPV NPOBEAEHWN SKCMeprMeHTa.
3aknroyeHue. TiatesnbHas NOArOTOBKA CTUMYNOB A1 MOC/AeAyHoLero HeMpPOANHIBUCTU-
YeCcKoro sKCreprMeHTa MO3BOAUT BbIABUTb MATTEPHbI peopraHm3aLmm CUCTEMHON ges-
TEeNbHOCTM MO3ra B MpoLecce BM3yanbHOro BOCMPUSATAS 3BYKOU306pasnTeibHOCTU B 3a-
BMCUMOCTW OT ee TUMa 1 CTagnun AeNKOHU3auumn.

KnioueBble cnoBa: 3BYKOM306pa3nTeNbHOCTb, AenKoHM3auus, ¢$oHoceMaHTuKa, GOHOTaKTMKaA,
YaCcTOTHOCTb C/10B, KBa3W-C/I0BA, IeKCUYEeCKOoe peLLeHue.
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Introduction. The present article is aiming to describe the procedure of stimuli selection
for the psycho-semantic experiment on visual perception of imitative words in native
(Russian) and non-native language (English). The methodology of the experiment is
predominantly based on the implementation of the “lexical decision” method. Thus, the
aim of the article is to verify the procedure of and to define clear-cut criteria for the
material selection. In particular, we introduce indicating de-iconization stage of imitative
words as an important criterion for data pre-selection. De-iconization is a gradual loss of
an iconic sound-sense link in an imitative word due to the parallel impact of regular sound
changes and semantic shifts.

Methodology and sources. The research methodology is based on the works of
S. V. Voronin who is the founder of phonosemantics as a linguistic discipline in Russia, as
well as on works of his followers (including a co-author of this paper, M. A. Flaksman). The
article is also based on the methodology of research on phonotactics. The authors also use
psycho-semantic methods such as the method of lexical decision. The main sources of
stimuli selection are The Russia Etymological Dictionary by M. Vasmer, The Oxford English
Dictionary, the frequency dictionaries by O.N. Liashevskaya and S.A.Sharov. The
classification of imitative words according to their de-iconization stages was done by the
method of the diachronic evaluation of the imitative lexicon.

Results and discussion. As a result of a rigorous selection procedure described in the
article the authors arrived on 128 stimuli (an even number (64 + 64) of words and quasi-
words). The quasi-words are coined according to phonotactic rules and made according to
the same pattern as the corresponding words. The group of real words is constituted of
two sub-groups: 32 imitative words and 32 non-imitative words. The words from these two
subgroups are homomorphous - they have the same number of syllables, frequency and
belong to the same parts of speech. Imitative words include onomatopoeic and sound-
symbolic words of different sub-classes and de-iconization stages. The combination of the
material selection methods discussed in this paper (especially, the introduction of the
distinction of imitative words according to their de-iconization stage) is aiming at
facilitating the experiment procedure as well as eliminating the chance factors.
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Conclusion. The stimuli selection for the psycholinguistic experiment based on the
procedure introduced in this paper allows to establish the existing patterns of the
systematic function of human brain in the process of visual perception of imitative words
on different de-iconization stages.

Keywords: iconicity, de-iconization, phonosemantics, phonotactics, word frequency, quasi-words,
lexical decision.
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BBenenue. Ecnu paccmarpuBarh S3bIK KaK aOCTPaKTHYIO CHUCTEMY, BU3YyalbHO-3BYKOBBIC
AIIEMEHTBI KOTOpOMl (cHMBONBI B yHUBepcanbHOU kinaccudukanuu Y. C. [Tupca [1]) Bo3meii-
CTBYIOT Ha CEHCOPHbIE€ KaHaJIbl BOCIIPUATHS YEJIOBEKA, TO OHA MPECTABISAETCA BHICOKO BapHa-
TUBHOW JUIsSl pa3IMYHBIX SA3bIKOB. OHAKO TE€ €€ 3JIEMEHTHI, KOTOPbIE COXPAHWIN SBHYIO WU
CKPBITYI0O HKOHHUYECKYIO CBSI3b MEXAY O3HAUa€MbIM M O3HAUaIOIIMUM (MKOHBI B KJlacCU(pUKAIUU
Y. C. [Tupca [Tam xe]) HOCAT XapakTep YHUBEPCAIBHOCTH [2, 3] U MPUCYTCTBYIOT BO MHOXKE-
CTBE SI3BIKOB MHpa, O YeM CBUACTEIBCTBYET BO3pacTAIOIIee YHUCIO padOT, MOCBSIICHHBIX HUX
u3y4eHuio (cM., Hanpumep: [4-7]).

OTU SJEMEHTHl MONYYWIH Ha3BaHHUE 3BYKOM300pasuTenbHbIX (manee: 3U) u sBusroTCs
MPEIMETOM M3YUYEHHUS C TOYKHU 3peHUS X QYHKIIMOHUPOBAHUS B SI3BIKE U PEUYU (JTUHTBUCTHUKA)
U C TIO3HIIMU aJTOPUTMOB 00pabOTKH HH(POPMALIUK MO3TOM (HelpoHayka). B HacTosiiiee Bpems
IIUPOKO HCCIEAYyeTCs AJIEKTpUuecKkas M (YHKIMOHAJIbHAsi aKTUBHOCTb MoO3ra B IpoIlecce
aynuaibHoro BocnpusTus 3U cioB pa3nuuHbIX S3bIKOB (cM., Hanpumep: [8—10]). Tem He MmeHee
HEUPOKOTHUTUBHBIE MEXaHU3MbI BU3YaJIBHOTO BocpuiaTUs 31 CI0B OCTalOTCSI HEM3BECTHBIMH.
HeobxonuMocTh CHCTEMHOTO OMHMCaHUsl Pa3HOYPOBHEBBIX MPOLIECCOB, MPOTEKAIOUINX B MO3TE,
U NICUXWYECKUX MPOIECCOB, CBA3aHHBIX C JeKoaupoBaHueM 3U clI0B, MOATBEPKIAET aKTyalb-
HOCTh (DOHOCEMAaHTUYECKUX HCCIEIOBAHHM, HAXOASIIMXCS HA CTHIKE JIMHTBUCTHKU U KOTHU-
THUBHON HEHPOHAYKHU.

OcobeHHOCTH BH3yalbHOTO BoCHpHsTHs 3V CIOB MO CpaBHEHMIO C HE-3BYKOHM300pa3u-
TenbHbIMU (He-3U) sBisieTcs mpeaIMeToM Hallero Hay4HOTro MHTepeca YK€ Ha MPOTSHKEHUM He-
CKOJIbKUX JIeT. Tak, B HallluX paHee MPOBEACHHBIX HCCIEAO0BAaHUSAX C MCIIOJIb30BAaHUEM METOa
«Jiexkcudeckoe pemienuey (JIP) 6p111 moayyeHsl TaHHBIE, CBUIETENBCTRYIOIINE O 3HAYMMON Bpe-
MEHHOM 3aJIepKKe B BU3yaJlbHOM Orno3HaHuu 3U cioB 1o cpaBHeHMIO ¢ He-3W cmoBaMM Kak Ha
POIHOM $SI3BIKE UCTIBITYEMBIX (PyCCKOM), TaK M Ha MHOCTPAHHOM (AHIVIMICKOM), HE3aBHUCHMO OT
BO3pacTa M YPOBHsI MHOS3BIYHON KOMIIETEHIIMU pecrnoHAeHTOB [11]. OOHapyskeHHas 3aaepKKa,
BO3MO)KHO, CBSi3aHA C KOTHUTHBHOM CJIOXKHOCTBIO 3a/1auu ono3Hanusi 3U cioB, TpeOyromieit ne-
KOJMPOBAaHUS KaK CEMAHTUYECKOH, Tak W 0Opa3HOM MHQOpPMAILUMH, YTO 3aJeHCTBYET JOIMOTHH-
TEJIbHBIE HHPOPMAIIMOHHBIC ¥ SHEPTETUIECKUE PECYPCHI.
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C nenpo NpoBEpPKU ATOTO MPEANOI0KEHUS PEIICHO HCIOIb30BaTh MEXANUCIUIUIMHAPHBIN
MOJIX0/1, OOBEIUHSIIONINI JTUHIBUCTUUECKHE METO/IbI UCCIIEI0BAHNUS, B YACTHOCTH, METOMIBI (o-
HOCEMaHTHYECKOTO U (POHOTAKTHUECKOIO aHaJlh3a, a TaKXKe MCUXO0CEeMaHTHUYeCKUEe U NCuxopu-
3uoiorudyeckre Meronasl. Ha mepBom srtame pemarorcst Tpu 3aaadu: 1) 7 UCTIONB30BaHUS B
metone JIP chopmupoBate kopmyc roMoMOpGHOTO CTUMYIBLHOTO Marepuaia, BKIIOYAIOLIEro
o0a tuma 31 cnoB (3ByKomoJpaskaTesibHble, CBOMM (DOHEMHBIM COCTABOM MMHUTHPYIOIIUE 3BY-
KOBOM NpHU3HAK €HOTaTa, U 3ByKOCHUMBOJIMYECKHE, apTUKYJIATOPHO WM aKyCTHUYECKU UMUTHU-
pylollMe HEaKyCTUYECKUU MpU3HAK JeHOTaTa [2]), HAXOIAIIMUXCS HA BCEX YETBIPEX CTaIUSIX
neunkoHuzauuu [12], a Takke He-3W croBa M KBa3u-ClIOBa; 2) B pe3yibTare MCUXOCEMaHTHYE-
CKOro 3KcriepuMeHTa mMetogoM JIP Ha BeIOOpKe B3pocibix ucnbeityeMbix (N = 100) momydnTs
JIaHHBIE O TOYHOCTH M CKopocTH omno3HaHus 33U cioB mo cpaBHeHuio ¢ He-3M u kBaszu-
CJ0BaMH; 3) OCHOBBIBASICh Ha MOJYYEHHBIX pe3yibTaTax U3 KOpIyca CTUMYJIBHOTO Marepuala
0TOOpAaTh CTUMYIIBI, SIBISIOMIUECS TUTUYHBIMH MPEICTaBUTENISIMH IBHOW U CTEPTOU 3ByKOM300-
Pa3UTENBHOCTH JUIsl BTOPOTO 3Tara UCCIEAOBAHUS — MCUXO(PU3UOIOTHIECKOTO SKCIIEPUMEHTA.
3ajaga BTOPOTO 3Tana 3aKJII4YaeTcs B U3YyYEHUU MHTEIPATUBHON 3JIEKTPUYECKOW aKTUBHOCTU
MO3ra B IIPOLIECCE BU3YaJbHOTO M ayAualbHOro omno3HaHus 3M cioB pomHOro (pycckoro) u
WHOCTPAHHOTO (aHTIIMHCKOTO) sI3BIKOB MeTo1oM DI

HoBu3HO# 1aHHOTO MCClIeA0BaHUs SBISIETCS HE TOJIBKO €r0 MEKIUCIUIUIMHAPHBIN MOIXO0,
HO M KOMIUIEKCHBIN y4ueT ocoOeHHocTel 3M ClIOB Kak MpH MOATOTOBKE CTUMYJIOB ISl DKCIIECPH-
MEHTA, TaK U [PH aHaJIU3€ U UHTEPIPETALNU TOTYyUYEHHBIX TaHHBIX.

MeTonosiorusi U ucroyHuku. GopmMupoBaHUe KOpITyca CTUMYJIBHOTO MaTepHala MpOU3BO-
JIUJIOCH C ONOPOI Ha KpUTepuu, cPOpPMYIHPOBAHHBIE aBTOPAMH B XOJI€ MCCIIEIOBaHHM, MpOBe-
JIEHHBIX B NpeablayLe roasl. OCHOBHBIMHU KPUTEPHUSIMU SIBIISIOTCS CIEAYIOLIUE:

1) romoMOp(HOCTH CTUMYJIBHOTO MaTepuana;

2) paBHOMEPHOCTb IPEJCTaBICHHOCTH B KOpIyce CTUMYNOB Tpex tunos — 3U, ne-3U, kBa-
3U-CJIOB — MPHUYEM, CJIOBa U KBa3u-ClIOBa, Tak ke, kak U 3U1 u He-3U croBa, npencraBiieHbl B
paBHOM KkonmuecTBe [13]. Kpome Toro, ObuiH 3a1eliCTBOBAHbI CIIEIYIONINE CIICIIMAbHBIC JTUHT-
BUCTHYECKHE METONIbI MCCIIEOBAaHUsA: MeTo (oHOCEMaHTHYEeCKoro aHanm3a [14], meTon aua-
XxpoHndeckoi onieHku 31 nexkcukona [12] u 3akoHbI (POHOTAKTHKH.

Ycranosnenne 3U MpouCXOXIEHUS CIOBA MTPOU3BOAUIOCH MeMOOOM (hOHOCEMAHMUUECKO20
aHanu3a, BKIIOYAIONUM B ce0s IIeCTh MOCceI0BaTeIbHbIX onepanuii [ 14]:

1) ceMaHTHKa — ONpeeIeHUE 3BYKOBOTO MIIM HE3BYKOBOTO 3HAUYEHUS CJIOBA;

2) xpurepuu HICHTU(UKAIUN — CEMaHTUYECKHe, TpaMMaTHYECKUe, CIOBOOOpa3oBaTellb-
HBIE, CTPYKTYpHO-(hOHETHUECKHE, (PYHKIIMOHAIILHBIE;

3) STUMOJIOTHS — YCTAHOBJICHUE STUMOJIOTUHU CJIOBA;

4) SKCTPAJIMHIBUCTHKA — YCTAHOBJICHHE MOTHBAa HOMHUHALIUH CJIOBA;

5) TUTONIOTHUS — BBIABIEHUE CJIOB CO CXOAHBIMU (DOHOTHUIIAMU U CEMAHTHKON B HEPOJICTBEH-
HBIX SI3bIKaX;

6) summa summarum — aHallu3 JaHHBIX U BBIBOJBI O HAJTMYUU WM OTCYTCTBUH M3HAYab-
HOU 3BYKOM300pa3nUTEILHOCTHU B CIIOBE.

C 1enplo pasrpaHUYEHHs] HA CHHXPOHHOM YPOBHE «CTapbIX» 3BYKOM300paKeHH, YTPaTHB-
IIUX CBOW M300pa3UTENbHBIN MOTEHIINAT, U HOBBIX, «IPKUX» 3BYKOM300paKeHUH, BOCTIPUHUMA-
€MbIX KaK TaKOBbIE HOCUTENIIMHU SI3bIKA, UCIIONB30BAJICS Memoo ouaxponuueckou oyenku 3U nex-
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cuxona [12, c. 120]. Jnst onmcaHus mporecca yTparbl W300pa3suTeIbHOCTH HCIIONIB3YETCS Tep-
MUH «JIEUKOHHU3AIU», MO KOTOPHIM TOHUMAETCS MPOLiecC MOCTENEHHOM YTPaThl B XOJ€ S3bIKO-
BOH SBOJTIOIIMY MKOHUYECKOH CBsI3U Mexy (poHeTnueckum oommkoMm 3U cioBa u ero 1eHOTaToM
[Tam xe]. CormacHO MeTony IuaxpoHuyeckod oueHku 3U nekcukoHa, Bcs 3U nekcuka si3blka
TpYNIHPYETCs Ha YeThIpe OONbIINe, IEPEXOIsIIie IpyT B Ipyra KaTerOpuu Ha OCHOBaHUH TPEX
KPUTEPHEB:

— HaJIMYUe WM OTCYTCTBHUE KOHBEHIIMOHAIBHOM CTPYKTYpBI, JEKCHYECKOM M CHHTaKCHYe-
CKOI COYETAaeMOCTH C APYTUMU UJICHAMH MPEIIIOKCHHUS,

— daxrt yTparbl HCX0AHOH POPMEI (B pe3yabpTaTe peryisapHbIX (JOHETUIESCKIX H3MEHEHUH );

— (haxT yTpaThl HCXOAHOTO 3HAYEHUS (B PE3YJITATE JOJITOTO CEMaHTHUECKOTO PA3BUTHS).

[TockonbpKy yTpata (hoHETHUECKOTro OONHMKAa U CEMAaHTUYECKUE CIABUTH MPOUCXOISAT HE Ma-
paieNnbHO, BBIACISIOTCS YEThIPE CTaIUU IEUKOHU3AINH:

— CJ-1 — mexxgoMeTusi, UMeroIee Psii BHECUCTEMHBIX YePT, HE pa3pyIlICHHBIE PEeTyspHbI-
MU (OHETUYECKUMH U3MEHEHUSIMHU (aHII. zzz! «0003HaueHue xpamnay», pyc. yg!);

— CI-2 — nonHoO3HaYHbIE OJJHO- WJIM MHOTO3HAYHBIEC CJIOBA, HE pa3pyIllIeHHbIE PETYISIPHBIMU
(OHETHUECKUMHU HM3MEHEHUSAMHU U COXPAHSIOUINE «IIEPBUYHYIO» CEMAaHTUKY (aHII. boom «rpe-
METbY, PyC. W1enams);

— CI-3 — nonHO3HAYHBIE CJIOBA, KOTOPHIE JIMOO TMOIBEPIIUCH ACUCTBUIO PETYISPHBIX (OHE-
THYECKHX H3MEHEHHUH, HO COXPAHUIIN «TIEPBUUHYIO» CEMAHTHKY (AHTL. Aum Ky*¥oKaThy»)!, mnbo
He ObUTH pa3pyLIeHbI PETYISIPHBIMU (POHETUYECKUMHU U3MEHEHUSIMU, HO YTPATHIIN «IIEPBUYHYIO)
ceMaHTHKy (aHT. claque /klek/ «knaka, rpymnmna 3puTenei, XJI0MaIuUX 3a IeHbI'H», H3HAYaTIbHO
bp. clagquer «xnonaTb» OT 3ByKOMOAPAKAHUS — 3ByKa XJIOMKA; pycC. 2)i1);

— C1-4 — 3T0O MOMHO3HAYHBIE CJIOBA, TOABEPTIIMECS ACUCTBUIO PETYISPHBIX (DOHETUUECKHX
M3MEHEHUH U yTPaTHBILIUE «IIEPBHUHYIO» CEMAHTHKY, UX 31 cTaryc BoccTaHaBIMBAECTCS TOJIBKO
ITyTeM dTUMOJIOTHYECKOTO aHanu3a (aHr. mot, pyc. nyg) [12].

[Ipu mocTpoeHnu KBa3HU-CIOB MPUHUMAIUCh BO BHUMAHUE NPUHYUNLL QOHOMAKMUKY B aH-
[JIMMCKOM U PYCCKOM si3bIKaX. JIJisl aHIIMIICKOTO S3bIKA KIIIOUEBBIM SIBJISICTCS MIOHSATUE COHOPHO-
cmu. COHOPHOCTh CerMEHTa MOHMMAETCSl KaK €ro OTHOCHUTENIbHAs TPOMKOCTh 10 CPaBHEHUIO C
JIPYTUMH CETMEHTaMH, KOTOpbIE MPOU3ZHOCATCA C TOM K€ JUIMHOM, yIapeHHeM M BBICOTOH [15].
3BYKH S3bIKAa MOTYT OBITH YIOPSAIOYCHBI 110 YPOBHIO MX COHOPHOCTH: TJIyXH€ B3pPhIBHBIE COTJIac-
HBIE UMEIOT MUHUMAJIbHYIO0 COHOPHOCTh, HU3KHE TJIACHBIE — MAKCUMAIIbHYIO.

CoHOpHOCTB, B CBOIO OUEpE]lb, HETIOCPEICTBEHHO CBSA3aHA C MOHATUEM c102a. C MOMOIIbIO
IIKAJIbl COHOPHOCTH B OOJIBIIMHCTBE CIIy4aeB MOXKHO OIPEAECIIUTh KOJIUYECTBO CIOTOB B aHIJIUIi-
CKUX cJoBaX. B ciore 3Byku 0oObeIMHEHBI BOJHON 3BYYHOCTH: B Havalie CJIOTa 3BYYHOCTH BO3-
pacTaet, B KOHIIE CJIOra IaJaeT, TAKUM 00pa3oM, KakJIblil CJIOI COOTBETCTBYET OJJHOMY ITHKY CO-
HopHOCTH [16]. Hanpumep, B 0MHOCTIOKHOM clioBe prank /prank/ codeTaHue COITIaCHBIX 3BYKOB
/pr/ cocTaBisieT MHUIMAJIb CJIOTa, B KOTOPOW 3BYYHOCTH BO3pacTaert, /a/ — sapo, /nk/ — dunanb
cjora ¢ najieHueM 3ByYHOCTH.

C moHsATHEM COHOPHOCTHU CBsI3aHa meopus paznuysl 6 conoprHocmu [17]. Kaxnon rpymnmne
COIVIACHBIX aBTOPbI MPUIHMCHIBAIOT 3HAYCHNUE OT €AMHUIIBI 10 MATH: HIyMHBIE cMbluHbIe (1), hpu-
KaTuBHI (2), HocoBbIe (3), mIaBHbIC (4), Takae! (5). B aHIHICKOM SI3BIKE MUHUMATbHASL PASHUYA

lq)OHCTI/I‘IGCKaH ajganTanysa npru 3aMMCTBOBAHUU NPHUPABHUBACTCA K IMPOXOKACHUIO PErYIIAPHOTO (I)OHGTI/I‘-IG-
CKOI'o U3MCHCHMU.
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6 conoprocmu (MPC) paBHa 2, T. €. IOITyCTHMEBI CIICAYIOIINE COYeTanus contacHbix: /fr, fl, Or, [t/
(MPC =2), /pl, pr, br, bl, tr, dr, kl, kr, gl, gr, 6w/ (MPC = 3), /kw, gw, tw, dw/ (MPC = 4). Coort-
BETCTBCHHO, TaKWE€ HaYaIbHBIC COYeTaHus, KaKk /ml/ u /pf/ ABIAIOTCS HEAOMYCTUMBIMU HECMOTPS
Ha BO3PACTAIONIYIO 3ByYHOCTb.

OnHaKko OHOTO MOHSITUS COHOPHOCTH HEJOCTATOYHO I ONMMCAHUS CTPYKTYPBl UHUIHAIIH.
Heo6xonumo y4uThIBaTh Apyrue 3aKOHOMEPHOCTH (POHOTAKTHKH: 3BYKH /V, O, Z, 3/ HUKOTJA HE
BCTPEUAIOTCSl B MHUIIMAJH, TaK ke, Kak U couetanus /tl, dl/, HecMOTpsi Ha TOMyCTUMYIO pa3HHILY
B COHOpHOCTH. [ToCKONBKY /s/ SIBIsIeTCS anmeHAUKCOM, COUYETaHHs C 3TUM (PpUKAaTUBOM HE MOA-
YHHSIOTCS TIPABIITy MUHUMAJIFHON Pa3HUIBI B COHOPHOCTH: ITOMUMO /sl, SW/ MOyCTHMBI cove-
TaHus /sm, sn/. SIIpo u GuHAIE COCTABISIIOT pUpMYy ciiora (CM. PHCYHOK).

ml)Ma
l/lHI/lIII/laJ'Ib HHTO (I)l/lHa.]Ib
X X X X
/p T 1 k

CTpyKTypa cjora B aHIJIMIICKOM SI3bIKE
English syllable structure

JIoIyCTHUMBIM SIBIISIETCSL TOJIBKO COYETAHUE JIByX COITACHBIX C TIOHMKAIOIIEHCS 3ByYHOCTHIO
(manpumep, /nk, In, lp, mp/). KoHcoHanTHBIE KJIAaCTEphl ¢ OAMHAKOBOHM 3BYYHOCTBHIO B (hMHAIIN
cJIora HeBO3MOXKHBI (Hanmpumep, /mn/, /st/, /tp/).

Yucno X-mo3unmii (BpeMEHHBIX €IMHUI]) B pr(Me HE JOHKHO MPEBBIIIATh TPEX, T. €. pas-
pelIeHbl CIeIyIONUe COYeTaHus: HaNpsDKCHHAs IiacHas (JUQTOHT) W OIUH COIJIACHBIM, HEHa-
MpsDKeHHAs TIacHas U ofuH (J1Ba) comtacHbIX. Hampumep, cioBo /praink/ Oyzmet HempueMIeMbIM
OJTHOCJIO’KHBIM CJIOBOM B aHIVIMICKOM $I3bIKE, MIOCKOJBKY pU(Ma COAECPKUT YEThIpe X-TMO3UIINU.
Crnemyet OTMETUTH, YTO B (PMHAIHU MBI MOKEM HaOIIOAATh CIEAYIOIINE OTKIOHEHHSI OT BBILIEYKa-
3aHHBIX MPABUJI: COIIACHBIE MOTYT HAXOIUTHCS Ha OAHOM miKane coHopHocTH (fox /foks/), uncio
X-no3unuii npesbimaet Tpu (mind /maind/), coueTanue STUX ABYX OTKIOHEHHH (texsts /teksts/).
Tak Kak Bce COIVIaCHBIE, HAPYLIAIOIIUE MPABHIO TPeX X-MO3MLIUN M MAJCHUs 3ByYHOCTH B (PH-
HaJIM, COCTABJISIOT TPYIIy KOPOHAJIBHBIX HE HOCOBBIX COINIACHBIX, MX OTHOCST K allleHAHKCY,
npucoequHsIomemMycs K punanm. [Ipu cocraBneHnn KBa3u-CJIOB 3TO HEOOXOAMMO PUHIMATH BO
BHUMaHne. Hampumep, B TO Bpems Kak cioBo /praink/ sBIsieTCss HEBO3MOXKHBIM B aHTITUHCKOM
SI3bIKE, CJIOBO /pramnd/ COCTaBIEHO COIVIAaCHO MpaBHWJIaM CTPYKTYPhl aHIIMMCKOTO Cjora, Io-
ckonbky nuddepennmranbapiii mpusHak ¢poremsr /k/ [-coronal], a /d/ [+coronal].

@doHoTakTHKa (PUHAIH TAK)KE HAKIIAABIBACT PsAJl OTPEACTICHHBIX OTPaHUYCHHU Ha COUeTaHUS
COMNacHBIX: /np, nb, nk, ng, mb, mk, mg, nt, np, nb, ng/ HeHOMyCcTUMBI B KOHIIe ciora [18].

B omnnuune oT aHMIMHCKOTO B PYCCKOM SI3bIKE JIFOOOW COTJIACHBIH MOXET CTOSATh B Hadaje
cioBa. MHOTHE JBy4JICHHbIE COYETAHUS COIVIACHBIX, HEAOMYCTUMBIC B aHIIMHCKOM SI3BbIKE, pa3-
pEIICHBI B pyCCKOM (/KH/ KHuea, /nt/ nmuya, /BH/ ényk, T. A.). JI7s pyccKoro si3pIka Ha Marepualie
OITHOCJIOKHBIX CIIOB 6CHIecK W 4epcme ObUIa BBIBEICHA CIEAYIOUIas MaKCUMalbHas (opmyrna
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ciora: (CCCC)I'(CCCC), rne C — nmo3unms cornacHoro, a I' — mo3unwmst macHoro [19]. Couera-
HUSl U3 TPEX COMIACHBIX B Hayajie CJI0Ba PACIPOCTPAHEHBI U OTINYAIOTCS OOJBIINM pazHOOoOpa-
3WeM, YeM B aHIJIMHCKOM SI3bIKE: /CTI, CIIp, 37p, 30p, 3171, 3TH, B3B, MK, Tp/ 1 1p.

Pa3Huia B COHOPHOCTH MEXy CETMEHTaMH HE UTPAET TaKOil Ba)KHOUM POJU B MOCTPOCHUU
WHUIMANA WK (UHAIH CJI0Ta, KaK B aHINIMKACKOM si3bIKE. B pycckoM si3bIKE €CTh MHOTO TIpHUMeE-
POB HapyLICHHUs MPUHIUIA BOCXOASAIIE-HUCXOAAIIEH 3ByUHOCTHU CIIOTA: IbCMugwlil /1°cT’/, M30a
/m31/ [20]. Bo3MOXHO, 110 3TOW MPUYHUHE B PyCCKOM SI3BIKE OTCYTCTBYIOT CTPOTHE 3aKOHBI, OTIpe-
nenstonie (POHEMHYIO CTPYKTYpY cilora.

Ucrounukom 33U cnoB aHmMICKOTO si3bIKa ABISIICSA «CloBaph 3BYKOM300pa3UTEIHLHOM JIEK-
CHKH aHIJIMKACKOTO SI3bIKa B AMaXpOHUYECKOM ocBemeHun» M. A. @nakcman [21], cogepxamuii
okosio 1500 nexcem, 31 no npoucxoxaeHuto. Cozganue xopiyca pycckux 3U cioB nmpousBoau-
JIOCh METOJIOM CIUTOIIHOM BBIOOPKH U3 YETHIPEXTOMHOTO « DTUMOJIIOTHYECKOTO CJIOBAPS PyCCKOTO
sa3bika»y Makca ®acmepa [22], oOum o6bemoMm okomno 20 000 exunui. Ot6op He-3U cTUMYNOB
npoussoamics no ciaosapro O. H. JIsmesckoii u C. A. lllaposa [23] 115 pyCCKUX CTUMYJIOB U TIO
Oxcdoprackomy croBapro (OED) [24] nnst aHTTUHCKHX.

Pe3yabTarhl U 00Cy:KIeHHE.

dmanvi ombopa cmumynoe.

OT00p CTHUMYJIOB MTPOBOJMIICS B IISITh 3TAIOB, B X0Z€ KOTOPBIX OBUTH YTOYHEHBI U JICTATN3H-
POBaHBI KPUTEPUHU UX OTOOPA.

Oman 1 — nouck u omoop comomopghroii 31 nexcuxu.

W3 cnoBapst oTOMpaIuCh IEKCEMbI, OTBEYAIOIIHE CIASIYIOIINM MPU3HAKAM:

— OHOCTIOXKHBIE;

— CyILECTBUTEIbHBIC U MEKIOMETHS, TOCKOJIBKY OCTaJbHbIE YAaCTH PEUd JIMOO B PyCCKOM,
00 B aHIIIMHCKOM SI3bIKE TPAMMATHYECKH MaPKUPOBAHBI

— UMEIOIIME TIOMETHI «(3BYKO)IOJPaKaTEIbHOTO MPOUCXOXKACHUS», a Takke Te cioBa, 31
IIPOUCXOXACHUE KOTOPBIX MPEACTABISIIOCHh BO3MOXHBIM YCTAaHOBUTH METOAOM (POHOCEMaHTHUE-
CKOTO aHaJIM3a.

[Tonydennslii kopnyc pycckor 3U nekcrku nepBoHadaiabHO HacuuThbiBasn 1031 nexcemy u
BKJIIOYAJT KaK 3BYKOMOApakaTebHble (HAllpUMep, 6u32, uilen), Tak U 3ByKOCUMBOIUYECKUE CII0-
Ba (Hampumep, kxe, ymok). OngHako Oosblle MooBHHBI 0ToOpaHHbIX 31 cioB (544 npotus 487)
OBUTH UCKITIOUYEHBI, TOCKOJIBKY SIBISIOTCS] YCTAPEBIIMMU W JUAEKTU3MAMHU (03bIK «OBOI»).

Oman 2 — knaccughuxayusi NOIy4eHHo20 KOpnyca no Cmaousim OeuKOHU3ayuu ¢ UCHOIb308a-
HUuem Memooda OuaxpoHudeckol oyeHxku 3U nexcuxkoua.

JJ1s pycckoro si3bIka ObUTH OTOOpaHBI ciemytonue 31 cTuMyIbr:

— CH-1: 6ax, 6ay, opsax, 6ynb, 6yX, 8xHCUX, 8IHCYX, 65K, 2A8, KBAK, MY, HAM, MUK, MNPy, MPax,
mpeHb, myK, molk, mo@y, mas, @y, e, guvip, xa, x10n, XpIK, Xpio, YOK, Ybll, 4ABK, YUK, YMOK,
WIKBADK, Ulllen, WMSK, WeNK,

— CI-2: su3ze, sotl, gonnwv, eam, earm, 2y, KpUK, Jisze, NUCK, pes, PblK, CEUCH, CKPUN, CMYK,
MUK, mpeib, mpeck, Xpan, Xpun, Xpycm, Yux, wym,

— CI-3: swiny, orcyk, 3y0, non, knecm, MOnc, nyx, Xpol4, XpsK, WMelb, 20H2, KIUN,

— Cl-4: 6y, eycwv, 0po30, kiok, non, nymu, nyg, iauy.

JUJ1st aHITTMIICKOTO SI3bIKa OBLTH 0TOOpAHKI cieayrontie 31 cTUMYITBI:
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— CI-1: bam, boing, bom, boo, brr, eek, ew, fie, grr, heck, hem, hist, ho, hoosh, mm.., num,
oof, ouch, paff, pah, pfui, pho, phut, pooh, psst, sh.., shish, st, tchick, twee, ugh, uh, um, voom,
vah, yeh, yiks;

— CI-2: baa, bang, beep, biff, bleep, bong, boom, buss, buzz, champ, cheep, chirk, chock,
clack, clang, clap, clomp, clop, cluck, coo, creak, crool, crump, crunch, drone, fizz, frizz, gab,
glug, goo, grunt, hiss, hizz, hoot, hush, huzz, jink, klop, puff, lall, lap, lull, maa, mewl, moo,
munch, oink, pang, parp, peep, pink, plap, plink, plonk, pluff, plump, plunk, plup, pop, pring,
punt, quaff, quelch, rap, siss, smack, smooch, tap, throb, thud, twang, whang, yaff,

— CI-3: auk, bash, bib, bling, bomb, caw, chick, claque, clip, cock, dap, dink, fife, fluff, foul,
fuss, gag, gash, gong, miff, mock, mumps, row, snip, swap, swarm,

— ClI-4: craze, funk, lunch, mot, murre /ma:/, owl, rat, rook, rut, sow, stun, touch.

CrnenyeT mog4epKHYTh, YTO AJISI PYCCKOTO SI3bIKa KOJMYECTBO MOTEHLHATIBHBIX OJHOCIIOXK-
HBIX CTUMYJIOB 3aMETHO OTPaHUYEHO 10 CPABHEHUIO C aHTIIUHCKHM.

Jl71s BBIYUCIEHUS CPEAHEH 4acTOTHOCTH pyccKux 3M CTUMYIOB HUCIIONB30BaJICs MOKa3aTelb
obujell yacmomul, T. €. YACJA CIOBOYMOTPEOICHUI Ha MUJUIMOH cloB HammoHanbHOTO KOpiryca
pycckoro si3pika (HKPA) — ipm (instances per million words). O6sem HKPS, npencrasnsroriero
COBPEMEHHBIN pycckuii s3Ik iepuoaa 1950-2007 rr., cocrasnser 92 mutH cioBodopM. Tot dakr,
yto HKPS noctpoen Ha cinoBodopmax, a He Ha TeMMax (MCXOAHBIX (popmax CJIOB), CyIIECTBEH-
HO YBEJIMYMBAECT €ro 00BheM.

B cmmcok pycckux 3M cTHMyIIOB BOILIM CJIOBA CO CICAYIONIMM CPEIHUM IOKa3arejaeM 00-
et wacrotel: ans CH-1 — 2,7875; CI-2 — 5,375; CA-3 — 4,225; nna CA-4 — 6,1. Cpennsas 06-
miast yactora pycckux 31 crumyinos paBHa 4,6219.

YacTOTHOCTh aHIIMICKUX CTUMYIJIOB ompenensuiack no ciaosapto OED, HacuuTsIBaromemy
600 TbIC. CII0B, IPEACTABIISAIOINX COBPEMEHHBIN aHIIMICKUH SA3bIK Nepuoa nociaeanux 150 ser
(1870-2020). B ciucok anruiickux 31 cTUMYIOB BOIILIM CJIOBA CO CIEAYIOIIMM CPEIHUM TTOKa-
3areneMm yactotHocTu: st CI-1 — 0,063 (rp. 3); CA-2 — 0,075 (rp. 3); nns CA-3 u CA-4 — 0,375
(tp. 4). Cpennsist vactoTHOCTH aHIHCKUX 3U ctumynoB paBHa 0,222 (rp. 4).

OO6pammaet Ha cebs BHUMaHHUE TOT (DAKT, 9TO pycckue 3M cTUMyIbl KaKyTcsl Ha MOPSA0K 00-
nee yacToTHeIMHU (4,6219), yem anrnuiickue (0,222). 910 00bACHAETCA pa3INuUsiIMU B 00beMax U
xapakrepe noctpoenuss HKPS u cnosaps OED. IlosTomy cpeaHue BeIMYMHBI OOIIEH 4acTOTHI
PYCCKHMX M YaCTOTHOCTH aHIMIMICKNX 3V cTUMYINOB SIBISIOTCS OTHOCUTEIBHBIMU M HE MOTYT CO-
nocTaBiATbes. [locie BeIpaBHMBaHUS KOpITyca Marepualia Mo YacTOTHOCTH Cc(hopMHpoBaiCs
OKOHYATENbHBIN cicok 3U cTuMynoB [1st aKcriepuMenTa (cM. Tabm. 1).

Tabnuya 1. 311 cTuMynbl 11 ICUXOCEMaHTHYECKOTO 3KCIIEpUMEHTa
Table 1. Imitative stimuli for the psycho-semantic experiment

Crumynsl
Tun 31
pycckue aHIMicKue
CH-1 | 6ax, upi Tpax, Tedy, ¢y, Xiorm, uMoK, ma | bom, fie, heck, hem, ouch, phut, pooh, twee
SIBabIe 3U 2 BOHM, Tyn, JII3T, NHCK, THK, Xpam, 4mx, | bleep, buzz, chock, frizz, hiss, hoot, puff,
LIETK thud
I3 KYK, 3yl, KJIeCT, MOIC, IyX, XpsK, 9mxK, | bib, claque, clock, fluff, gag, miff, hock,
IIMEIb swarm
Creptoie 3U
Cl1-4 JIaHY, TyCh, JpO3[1, KJIOK, Xpbl4, Mo, | craze, funk, mot, rook, rut, sow, stun, touch
myTd, myQ
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Oman 3 — ombop ne-3U cmumynos, omseeuarowux yciosuo comomoppHocmiu.

IIepBbIM OrpaHuYeHUEM SIBIISIETCA KOJMYECTBO CJIOTOB B ciioBe. Ilockonbky B umcino 3U
CTUMYJIOB BOIIUTM UCKJIIOUHUTENBHO OJHOCIIOXKHBIE CIIOBa, TO U B KauecTBe He-3U1 cTuMysoB Tak-
K€ OTOUPATHCh TOTBKO OTHOCIIOKHBIE CIIOBA.

Bropoe orpannyeHue cBA3aHO C YaCTOPEYHBIM IpU3HAKOM — Bce 3U cTuMyInbl oTOMpanuch
TOJIBKO U3 YUCJIA CYIECTBUTENBHBIX 34 PEAKUM HCKIIIOYEHUEM B I10JIb3Y MEXIOMETUN IS CIIOB C
ABHOM 3BykomzoOpasurenbHocThio (C/-1, CI-2). [Tostomy B umucino He-3M cTHUMYIOB BOILIH
TOJIBKO CYILIECTBUTEIIbHBIE.

TpetbuM orpannyeHueM craja 4yactoTHOcTh. He-3U ciioBa ans cTUMyNnbHOro marepualia
OTOMpPAJIUCh C YYETOM IOKa3zarensl cpeaHe yacToTHocTH 3W cTUMyOB sl KaXAOro S3bIKa.
O4eBUAHO, YTO YaCTOTHOCTH CJIOBA HAXOAUTCS B 0OpaTHO-IPONOPIMOHAIBEHON 3aBUCUMOCTH OT
xapakTepa 3Bykon3oOpaszurenbHocTu. [ToaTomy He-3U croBa 1o onpeneneHuto 601ee YaCTOTHBI,
yem 3.

Wtoroseiit cincok He-3U cTtumynoB mpeactasieH B Ta0n. 2. Cpenusis oOmiast yacToTa pyc-

ckux He-3U1 ctumyioB paBHa 5,9594. CpenHsis 4aCTOTHOCTb aHIVIMICKUX He-3M cTUMyoB paBHa
0,8 (rp. 4).

Tabnuya 2. He 31 ctiuMyIbl 1715l ICMXOCEMaHTUYECKOTO IKCIIEPUMEHTa
Table 2. Non-imitative stimuli for the psycho-semantic experiment

Pycckue ve-3U ctumyisl Amnrnuiickue He-3U cTuMyinbl

oer, Bap, BOCK, rajul, Taj, rpo3/b, Aajib, AepH, 1y0ib, kai, | balm, box, fir, frost, glen, heel, helm, hilt, hood, hoof,
JkKap, )Ke3, JIOM, JIOCK, JIFOJI, MECTh, MOJI, 113, paHb, path, | lad, lamb, leash, lidm morph, palm, pear, pen, perch,
peiin, psOb, caH, CBOH, CEHb, CyK, CBIIb, Ta3, TPOCTh, | pike, pons, pore, reel, shah, shrine, shy, silt, sock,
(haBH, mecT, max stab, steak, twig, wig

Oman 4 — nocmpoenue K8a3u-cio8 ¢ yuemom npasui GOHOMAKMuUKY U ¢ COXpaHeHuem Qo-
HEMHOU CMPYKMYpbl COOMEEMCmEYIoue2o closd.

[TomydeHHbIe aHTIIMHACKHUE KBA3U-CIIOBA (CM. Ta0M. 3) MOIHOCTBIO COOTBETCTBYIOT CTHMYJIAM
JUI SKCIIEPUMEHTa B OTHOIIECHWH CIIOCO0a MPOM3BOJCTBA M TIIyXOCTH/3BOHKOCTH CETMEHTOB.
Hampumep, co crumynom heck /hek/ coorHocHuTCst KBa3H-CI0BO sutt /sat/: hpukaTtuB + HeHANps-
KCHHBIM TJIaCHBIM + TIyXoM B3pbIBHOW. HampspkeHHBIC TacHBbIe M TU(PTOHTH HCIOIB30BaIUChH
B3alMO3aMEHSIEMO, TaK KaK MM COOTBETCTBYIOT ABe X-MO3UIUU B CTPYKType ciora. Kpome
OTpaHHYEHUHN CO CTOPOHBI 3aKOHOB (DOHOTAKTUKYU M (POHEMHOM CTPYKTYphl SKCIIEPUMEHTATIBLHOTO
CJIOBa MPH CO3JIaHUU KBa3U-CIIOB UCKIIIOUAINCh (POHECTEeMHbIE codeTanus, uMmeromue 31 cumBo-
UKy (Takue Kak br-, gr-, scr-, sl-, gl-, sm-, fl-, sn-, sw-).

Tabnuya 3. CIMCOK aHIIMHCKUX CTUMYJIOB KBa3H-CJIOB JUIS TICHXOCEMaHTHYECKOTO SKCIIEPUMEHTa
Table 3. English non-word stimuli for the psycho-semantic experiment

KBazu-ciona, KBasu-cioBa,
KBasu-ciiona,
COOTBETCTBYIOIINE SIBHBIM COOTBETCTBYIOIIHE «CTEPTHIMY
cootBercTBylomue He 31 cTiuMynam
31 ctumynam 3U ctumynam

bemn, vea, sutt, shen, audge, | dibb, plark, clat, freff, gubb, nith, | baine, gecks, fow, shrast, drem, hile, selm,
fepp, tir, quow, blait, dozz, | thop, thwane, preeze, shunck, | thult, shud, shoof, rabb, lenn, reesh, Ilub,
jott, threzz, thoss, saipe, | nair, lart, lupp, shoy, stamn, kidge | norph, parn, kuy, kem, toudge, pite, kinze,
cuth, seb cair, lile, thar, shrewn, fuy, shilk, thop, speb,
steat, twed, wib
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Co3znanne pycCKHUX KBa3u-CIIOB (CM. TaOll. 4) OrpaHUYMIIOCH 3aKOHAMH COYETAEMOCTH CO-
[TACHBIX B Havalle U KOHIIE CJIOBA, CIOCOOOM 00pa30BaHMUs U TIIyXOCTHIO/3BOHKOCTHIO CETMEHTOB
B MICXOJTHOM 3KCIIEPUMEHTAILHOM cJioBe. [10CKOIBKY HANPsKEHHOCTH/HEHAPSKCHHOCTD HE SIB-
asiercst HoOHEeMaTHYECKUM TIPU3HAKOM PYCCKHX TJIACHBIX, BECh COCTaB IVIACHBIX (JOHEM HCIIOJB30-
BaJsics 0e3 orpaHuveHuil. Mbl TakKe CTapajnch MPUACPKUBATHCS OAMHAKOBOM YaCTOTHOCTH TEX
WIN UHBIX codyeTanuil. Hampumep, ci1oBy maughy, KoTopoe BXOAMUT B TPYIILY SKCIEPUMEHTAIBHBIX
CTUMYJIOB C SIBHOW 3BYKOM300pa3UTEIHLHOCTHIO, COOTBETCTBYET KBa3H-cloBO ngo. [locnenona-
TEJILHOCTh COIIACHBIX [T(h] HE CBOWCTBEHHA PYCCKOMY SI3BIKY, ITO3TOMY Ul KBa3U-CTHMYJIa MBI
BBIOpaTH MOCIICIOBATEIHLHOCTD [11(h], KOTOpas TAKKE HE PACIPOCTpaHEHA B HaYale PyCCKHUX CJIOB
¥ BCTPEYAETCS TOIBKO B 3aMIMCTBOBAHHOM CJIOBE n@heHHuHe. To xe caMoe OTHOCHTCS K CTHMYITY
YMOK: TIOCTICIOBATEIILHOCTh [UM| HE BCTpeYaeTCs Ha Ha4aJbHON I'PaHMIIC CIIOBA B PYCCKOM SI3bI-
Ke, TIOATOMY €MY COOTBETCTBYET KBa3W-CIOBO yHyK (codeTaHue yx 3aUKCHPOBAHO TOJIHKO B
PEIKUX TOTIOHHMAX ).

Tabruya 4. CIMCOK PyCCKUX CTHMYJIOB KBa3H-CJIOB JUISl ICHXOCEMAaHTHYECKOTO IKCIIEPUMEHTa
Table 4. Russian non-word stimuli for the psycho-semantic experiment

KBa?)I/I—CJ'IOBa, COOTBETCTBYIOILINE

KBasu-cnosa, coorsercTByromue He-3U ctumynam
«cteptbiM» 31 cTumymnam

3am, BYT, TIHCK, Hakc, myc, wiper, uyd, | Oer, 3yp, 3ecK, rmi, A0, OPYCK, IbUlb, THPM, Taldib, THI, 3ep,
CMyJib, JIOHII, Jach, IpacT, KIyT, Gpyd, KbIll, | Ba3J, JyM, JedT, Jylb, HyCTh, HEJl, TaB, PyMb, POIIb, PAIl, PUTh,
KaT4, Kad IIyH, CBEI, IIWHb, Iy, Xallb, IIbIC, IPUCTh, XUBH, IIIYCK, CHIB

B pycckoM si3bIKe IIyMHBIE COIVIACHBIE OTTYIIAIOTCS B KOHIIE CJIOBA, HAPUMED, Ma3 MPOU3-
HOcUTCS Kak /Tac/. I1o3uIMOHHbBIE U3MEHEHHUsI KacalOTCsl M COCEIHUX COINIACHBIX: B pe3yjbTare
PErpecCUBHON aCCHMWIIALIMN TOXE MPOMCXOIUT UX ONIyIICHUE, HAPHUMEP, CIIOBO Op030 TPOH3-
HOCHTCS KaK /ApocT/.

[Ipu cocraBieHUU KBa3H-CJIOB Mbl OPUEHTHUPOBAJINCH HA MPOU3HOIICHUE, TaK KaK 3PUTEINb-
HOE€ BOCIIPUSTHE CJIOBA 3aBEPILIACTCS €0 y3HABAaHUEM U TIOHUMaHHUEM, JJI 4YeTro HeoOXOAUMO BOC-
co3l1aTh CIyXO-MOTOPHBIN 00pa3 rpadudeckoro ciosa [25, c. 7]. B opdorpaduu Mbl ncnonbp3opa-
JIM KaK 3BOHKHE, TaK U IIyXHe COIVIAaCHBbIE B KOHIIE ClIoBa. Hampumep, sKcriepuMeHTaaIbHOMY CIIO-
BY utax /11ax/ cOOTBETCTBYET KBa3U-CIIOBO ¢b18 /Chi/, a OBy 1132 /1’ack/ — iacn /m’acn/. Kak u B
Cllydae aHIIMHCKUX KBa3U-CJIOB, MbI U30eraiy H300pa3uTeIbHO MAPKUPOBAHHOTO COYETAHUS UM-.

Oman 5 — sanuouzayus cmumynos — K8a3u-cio8 MemoooM JIeKCUKONOSUYECKOU NPOBEPKU U
8epUPUKAYUOHHO20 NCUXOIUHSBUCTIUYECKO20 Mecmda.

[Ipobnema BanuIU3aNK AHIIITMICKUX KBA3U-CIIOB OKa3ajach TECHO CBs3aHa ¢ ()aKTOPOM da-
CTOTHOCTH, MOCKOJIBKY IpuMepHO 60 % coaep>KaTreapHbIX CIIOB aHIIMICKOTO SI3bIKA COCTABIISIOT
OJTHOCJIOXHBIE CJIoBa [26]. B CBsI3M ¢ 3TUM IPU MOCTPOCHUN OJHOCIIONKHBIX aHIIMHUCKUX KBa3H-
CJIOB COIVIACHO 3aKOHaM (DOHOTAKTHKHU BETUKA BEPOSATHOCTH TOTO, YTO TO UJIU MHOE KBAa3U-CIOBO
MOKET OBITH TUOO HEOTOTHU3MOM, JIMOO BXOAUTH B CJIOBAPh AHIIIOSI3BIYHOTO CJICHTA.

To »xe KacaeTcss U PyCCKHX KBa3H-CIIOB, HECMOTPSI Ha TO, YTO JOJS OJHOCIOXHBIX CJIOB B
PYCCKOM si3bIKe HE Tak Benuka [27, ¢. 40] — OHHM Tak ke MOTYT OKa3aThcsi abOpeBUaTypamH, ak-
pPOHUMaMH, IMEHaMHU COOCTBEHHBIMH WJIH MTPHHAJIC)KATH ONPEACIICHHOMY Y3YCYy.

VYuuTeiBasi KpaifHe OrpaHUYEHHOE YHCJIO BapUAHTOB KBa3W-CIIOB, OTBEYAIONINX BBIIBHHY-
TBIM TPeOOBaHMIM, OBIJIO PEIIEHO OCTABUThH B YHCIIE KBA3HU-CJIOB PelIKHEe aOOpeBHaTyphl 1 UMEHA
coOCTBEHHBIE, a TAKXKE PEJIKHE CI0BA, YKa3aHHbIE B JUAJIEKTHBIX U CJIIEHTOBBIX CJIOBapsIX.
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C uenpio UCKIIIOUEHHUS U3 CIHCKA T€X KBa3H-CJIOB, KOTOPHIE C OOJBIION BEPOSTHOCTHIO MO-
I'yT OBITH OIO3HAHBI UCTIBITYEMBIMH KaK COZepKaTebHble CJI0Ba, ObUIa MPOBEIEHA KOPOTKas Be-
puduKamoHHAas TCUXOJIUMHIBUCTHYEeCKas ceccusi. K yyactuio Obu10 npuBiedeHo 18 pecrnonaeH-
TOB M3 YHUCJIa HOCUTENEH PyCCKOTO f3bIKa CO 3HAHMEM aHIIMKUCKOTO si3bIka Ha ypoBHe B2 — Cl1.
[lepen Humu cTosiia 3aja4a 3a 3 MUHYTHI TPOYUTATh CIUCKU aHTIIMICKUX M PYyCCKUX KBA3U-CJIOB
(mo 64 ctumyna), MpeACTABICHHbBIE B AIIEKTPOHHOM BHJI€, U IOMETUTh CTUMYJIbI, KQXKYILIUECS UM
cinoBamu. KBazu-cioBa, ono3Hanubie 30 % pecroHeHTOB (6 4en0BEK) KaKk OJJHO U TO e CIOBO,
a TaKkXe Te KBa3U-CIIOBa, KOTophle He MeHee 50 % omnpomieHHBIX (8 YenoBek U 0osee) Omo3HaIH
KaK pa3JIMYHbIE CJIOBA.

B uncne aHMUNACKUX CTUMYJIOB-KBA3H-CJIOB OBLIO PEIIEHO OCTAaBUTh TAKWE PEAKUE JTUa-
JIEKTHBIE W CJICHTOBBIC CIIOBA, KaK thoss, cuth, shoy, hile, shud, rabb, reesh, lub, shilk, wib; pen-
ke ab0peBuatypsl U akpoHuMbl SEB, SELM, PARN; a Taxxe umeHa cobctBeHnnie Drem, Nith.
Tem He MeHee MPUIITIOCh 3aMEHUTh gan Ha bemn, shet Ha sutt, oadge Ha audge, fip Ha fepp, tur
Ha tir u Ap. Vtoro mo pe3ynbraTram BalWIW3alUU 3aMEHE MOABEPIIUCH 24 aHTIIMICKUX KBA3U-
cnosa (37,5 %). B ducne pycCKUX CTHMYIIOB-KBa3H-CIOB OBLIO PEIICHO 3aMEHUTH CIICTYIOIINE
CTUMYJIBL: 2y¢h Ha eeut, npaw Ha npyui, ¢o Ha cbl, cram Ha ek, 301 HA dcell, Tycm HA 1acn U
np. Vtoro mo pe3ynbraTtaM Baduau3ainuu 3ameHe noasepriuck 20 kBa3u-cios (31,25 %).

B pesynbrare npoBeeHHON paboThl OB CHOPMUPOBAH KOPITYC CTUMYJIHLHOTO MaTepuaia, B
kotopsiid Bomwio 32 3U crnosa, cTtonbko ke (32) He-3U crnoBa u 64 kBazu-cioBa — Bcero mo 128
CTUMYJIOB JUISl PYCCKOTO M JUIsl aHIJIMHCKOTO si3blka. CTUMYIBHBIA MaTepuan OTBEYaeT CIIEAyIo-
MM YTOYHEHHBIM KPUTEPUSIM:

Ob6mue:

— TOMOMOP(HOCTH TIO TPEM acreKTaM: a) MOp(OIOTHYECKHIA — OTHOCIIOKHBIC, B) YaCTUPEU-
HbIIl — UMEHa CYIIECTBUTEIbHBIE U MEXIOMETHS, C) YACTOTHBII — COMOCTAaBUMBIM IMOKa3arelb
YaCTOTHOCTH;

— PaBHOMEPHOCTb — B KOPITyCE MPEICTABICHO PAaBHOE KOJIMYECTBO: &) CJIOB U KBa3H-CIIOB,
B) 31 u He-3U cnoB, c¢) 31 ciOB C IBHOW M CTEPTON 3ByKOM300pa3UTEIBHOCTHIO, & TAKKE 3BYyKO-
MOJpa’KaHUM U 3BYKOCUMBOJIU3MOB.

YacrHble:

—3MU cnoBa: a) UMEIOT MOATBEPKICHHBIN CTaTyc H300pPa3UTENLHOCTH, B) YETKO MO3UIIMOHU-
PYIOTCS Ha OMNpPENETICHHON CTaJAuM JEMKOHU3AIMH, C) OTHOCATCSA K Pa3HBIM TUIMOIOTUYECKUM
KJIaccam;

— KBa3H-CJIOBa: a) OTBEUAIOT IpaBmiaM (OHOTAKTUKHU, B) OTPAKAIOT (OHEMHYIO CTPYKTYPY
COOTBETCTBYIOIIIETO CJIOBA, C) MPOIILIU JIEGKCUKOJIOTHYECKYIO0 U MICUXOCEMAaHTUYECKYI0 BaJIUIn3a-
HIO.

[Ipu popmupoBanuM Kopryca CTUMYJIBHOTO MaTepHalia UCKIIOYAIOTCS 3JIEMEHTBI, XapaKTe-
pHU3YIOIIHECs CAEAYIOUMMH MPU3HAKAMU:

1) rpamMmmaTHyeckass MApKUPOBAHHOCThH CIIOB;

2) MOBTOPSIIOIIAsICS «CHelpuIecKas» U I0ITOMY y3HaBaemas cTpykrypa 3 cios;

3) omonumsl (kak 31 — 3, tak u 31U — ne-31);

4) nuaneKkTUu3Mbl, yCTapeBIlIHE CIOBA, CJIOBA C HIKCTPEMATIBLHO HU3KOM MJIM BBICOKOM 4acTOT-
HOCTBIO;

5) dbonecremubie coueTanus, uMmeronre 31 cuMBOUKY, B KBa3U-CJIOBaX.
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B kadyecTBe MOOOYHBIX PE3YIBTATOB MPOAEIAHHON PaOOTHl MOXKHO OTMETUTH CIIEAYIOIEE:

[Ipu ot6ope 3U cTuMynoB 0OHAPYKUIOCH, UYTO B PYCCKOM SI3bIKE KOJIMYECTBO OJTHOCIIOKHBIX
BapUAHTOB 3HAYMTENILHO MeHbIIe (79), ueM B aHruiickoMm (149).

Brnepseie or60p 31 cTHMyNIOB MPOBOAMICS C yUETOM CTaJIWU JEUKOHM3AIMH. B pesynbrare
BBISICHHIIOCH, YTO YCJIOBHE TOMOMOp(hH3Ma M0 aCMeKTy YacTh peyd (CylleCTBUTEIbHBIE) HEBO3-
MOJKHO BBIJIEPKATh, IOCKOJIBKY Ha cTaauu neukoHuzanuu C/I-1 Haxonarca mexnomerus. Kpome
TOTO, NP OINpPEAEICHUM TOKa3aTeaeil 4acTOTHOCTH BO3HHUKJIO BIEYaTieHHE, 4yTo pycckue 3U
CTHMYJIBI Ha TOPSIOK OoJiee 4acTOTHBI, YyeM aHruiickue. OnHAKO cpelHUe BEIMYMHBI 0OLIei
4acToThl pycckux (4,6219) u yacrornoctu anruiickux (0,222) 31 cTumMysoB sIBISIOTCS. OTHOCH-
TEJIbHBIMU M HE MOTYT CONOCTABIATHCS, YUUTHIBAS pa3iIndusl B 00beMax U XapakTepe MocTpoe-
Husg HKPA u cnoapst OED. Take 4acTOTHOCTH CJI0OBa HaXOAUTCS B 0OOPATHO-TIPOTIOPIIMOHAb-
HOM 3aBHCHMOCTH OT XapakTepa 3BYKOM300pa3uUTENbHOCTU (CTaJUU JIEMKOHU3ALMU), OITOMY
He-3U cioBa Golee 4acTOTHEI, Yyem 3.

Kopmyc ctumynbpHOTO Marepuana COCTaBISETCS Ml €r0 BU3YalbHOTO MPEAbSBICHUSI B Me-
tone JIP, moaToMy npu cOCTaBIIEHUU KBa3H-CJIOB YUYHUTHIBAJIIOCH UX IPOU3HOILIECHUE (3PUTEIBHOE
BOCTIpUSATHE, Y3HABaHHE M OHUMaHHUE IPapuyecKoro CTUMysa MPOUCXOIUT MOCIEe BOCCO3TAHMUS
ero CIIyX0-MOTOPHOTO 00pa3a). BayKHBIM 3TarmoM crana BaluIu3alys KBa3H-CJIOB, 110 PE3yibTa-
TaM KOTOPOW IMOJBEPIIIaCh KOPPEKTUPOBKE OoJiee TpeTH Kopiryca kKak pycckux (31,25 %), tak u
aHMIMHCKUX KBa3u-cioB (37,5 %).

3akiouenne. [IpoBeeHHOE JIMHTBUCTUYECKOE MCCIEAOBaHHE C LETbI0 (GOPMUPOBAHUS
KOpItyca TOMOMOP(HOTO CTUMYJIBHOTO MaTepuana s UCIONb30BaHus B Metone JIP sBusercs
JUNIb TEPBBIM 3TANOM KOMIIJIEKCHOTO MPOEKTa MO M3YYEHHUIO CUCTEMHBIX MH(GOPMAIMOHHBIX
mpoiieccoB paboTel Mo3ra npu Bocrpustuu 3U crnoB. [lcuxoceMaHTHYECKHIA IKCIEPUMEHT Me-
torom JIP Ha BeIOOpKE B3poCibx ucnbiTyeMblX (N = 100) mO3BONIUT MONYYHUTh JAHHBIE O TOY-
HOCTH U CKOPOCTHU ono3HaHus otoOpaHHbIX 3U cioB no cpaBHeHuto ¢ He-31 U KBa3U-CIIOBaMHU.
PyKoBONICTBYSICH KPUTEPUSMHU CKOPOCTH M TOYHOCTH OIIO3HAHHUS CTHMYJIOB, OyIeT OTOOpaH
CTUMYJBHBIN MaTepuan JJs MCUXO0()HU3NOIOTHUYECKOrO SKCIIEPUMEHTA, HAIeIEHHOTO Ha MOHU-
MaHHE€ HEMPOKOTHUTHUBHBIX MEXaHU3MOB, CTOSIIMX 32 BU3YyAJIbHBIM U ay/IHaJIbHBIM BOCIIPUATH-
eM 31 cnoB poaHOro (pycckoro) U MHOCTPAHHOTO (aHIIUKCKOTO). [IpakTHueckass 3HAYMMOCTh
MHOTOATAITHOTO MCCIIEIOBAHUS 3aKTI0UAeTCs B PACIIMPEHUU 30HBI MPAKTHUECKOTO MTPUMEHEHUS
31 B Takux 001acTAX, KaK YCBOCHHE POTHOTO U MHOCTPAHHOTO SI3bIKA, B KOTHUTUBHOW JIMHTBU-
CTUKE U CPaBHUTEJIbHO-UCTOPUUYECKOM A3BIKO3HAHUM, JTUHIBOJUIAAKTUKE U JIMHTBOIIPArMaTHUKE,
a TaKke B HEHPOICHXOJIOTHYECKON KOPPEKLUUHU MO BOCCTAHOBICHHUIO HAPYIICHHBIX (DyHKIUI
peun.
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ABTOpPCKHUI BKJIA/.

@Dnaxcman Mapus Anexceeena — oTOOp 3BYKON300pa3UTEIHHBIX CTUMYIIOB PYCCKOTO M aH-
DJIAHACKOTO SI3BIKA MCTOOAOM CILIOIIHOM BI)I60pKI/I M0 YKa3aHHBIM 3TUMOJIOTUYCCKHUM CJIOBApAM, a
TAKXKE IIPOBCACHUC KJ'[aCCI/ICpI/IKaHI/II/I 10 cTagusaM JC-UKOHU3AllUU.

Jasuuykasa KOnua Banepvesena — coznanue KBa3u-CJIOB COIIaCHO NMpaBuiaM (OHOTAKTUKU
PYCCKOTO 1 aHTJIMHCKOTO SI3bIKA.

Ceoénkuna Onua I'eopeueena — ot00p He-3ByKOM300pa3UTEIBHBIX CTUMYIOB PYyCCKOTO U
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Tkauesa /Ito606v Onezoena — od1Iee pyKOBOJCTRBO.
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